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Научный интерес к проблемам изучения сложных механизмов
мифологизации симпраксических и рефлексивно-центрических оснований
формирования ценностно-ориентационных пространств в различных
лингвокультурах проявился у А. Н. Эркеновой еще в студенческие годы,
поэтому закономерным было желания продолжить научные изыскания в

рамках данной тематики и в аспирантуре. Для дальнейшего исследования
был избран лингвокогнитивный аспект с акцентом на механизмах
мифологизации этнокультурных феноменов на примерах карачаево-
балкарского, старофранцузского и англосаксонского эпоса. Выбор объекта
исследования и его аспектов представляет несомненный научный интерес в

парадигме исследования процессов  когниоречевого моделирования
объективно06й и  рефлексивной реальности как для понимания
индивидуального и коллективного восприятия мира, так и для анализа того,

как эти архетипические основания восприятия и интерпретации влияют на
когнитивные и аксиологические структуры современных лингвокультурных
сообществ. Считаю, что диссертанту на репрезентативном эмпирическом
материале удалось установить и обосновать специфику механизмов
мифологизации этнокультурных феноменов, выделив этнонационально
маркированные и универсальные способы и приемы экспликации
«пралогического мышления» в эпических текстах. Избранная проблематика
является актуальной для современной концептологии, когнитивной
лингвистики, лингвокультурологии, так как она расширяет имеющиеся
концепции мифологизации феноменов как компонентов концептуальных
картин мираи влиянияна них этноспецифического контекста.

Эркенову Амину Нюр-Магомедовну я знаю. со студенческих лет. В

2019 г. она с отличием окончила ФГАОУ ВО «Северо-Кавказский
федеральный университет» по направлению «Лингвистика» по

направленности «Теория и методика преподавания иностранных языков и

культур». В 2021 г. с отличием окончила магистратуру в ФГАОУ ВО



«Северо-Кавказский федеральный университет» по

—
направлению

«Лингвистика» по направленности «Перевод и переводоведение». В период

подготовки диссертации с 2021 г. по 2024 г. являлась аспирантом очной

формы обучения кафедры теории и практики перевода. План обучения в

аспирантуре выполнялся в полном объеме: успешно  осваивалась
образовательная программа аспирантуры, в соответствии с намеченным
планом проводилась исследовательская работа, пройдены различные виды
практики, сформирована репрезентативная картотека эмпирического
материала.

А. Н. Эркенова активно занималась апробацией промежуточных
результатов исследования, участвовала с докладами на конференциях
различного статуса — международных, межвузовских, ежегодных
университетских, регулярно представляла результаты отдельных этапов
анализа на заседаниях кафедры. За период обучения в аспирантуре
опубликовано 8 научныхстатей, 4 из которых в журналах, рекомендованных
ВАК РФ. Исследовательский потенциал соискателя, умение и желание
работать эффективно, владение компьютерными технологиями позволили
завершить исследование и представить его на кафедру в рамках обучения в

аспирантуре.
Амина Нюр-Магомедовна отличается целеустремленностью,

ответственностью за качество своей работы и достоверность полученных
результатов, умение концентрировать силы на главном, работать с полной
отдачей сил.

Представленная к защите работа свидетельствует об умении
диссертанта критически анализировать и оценивать в ракурсе избранной
проблематики исследовательские работы в области когнитивной
лингвистики, лингвокульутрологии, концептологии, сопоставительного
языкознания, что в конечном итоге позволило получить новое знание
относительно способов выявления и трансляции конвенционализируемых в

пространстве эпического текста архетипических аксиологических смыслов,
свидетельствующее о новизне полученных результатов. Особо хочу отметить

профессиональное владение как иностранными языками (английский,
французский, карачаево-балкарский), так и русским языком, что,
несомненно, положительно сказалось и на результатах анализа, и на стиле
научного изложения.

Как научный руководитель хочу отметить лингвистическую эрудицию
Амины Нюр-Магомедовны, умение использовать в соответствии Сс



разрабатываемой проблематикой концепции ведущих отечественных и

зарубежных ученых. Исследовательская работа велась системно и

последовательно, диссертационное исследование получило одобрение членов

кафедры теории и практики перевода, департамента лингвистики Северо-
Кавказского федерального университета.

Считаю диссертационную работу А. Н. Эркеновой завершенным
научно-квалификационным исследованием, в котором совершенно очевиден
личныйвклад соискателя, достоверность выводов обеспечивается адекватной
теоретической базой, репрезентативной картотекой материала, умело
подобранным иллюстративным сопровождением научного изложения,
количественными данными.

В заключение хочу отметить, что  обсуждаемая работа
«Лингвокогнитивные механизмы мифологизации этнокультурных феноменов
(на материале карачаево-балкарских, французских и англосаксонских
эпических текстов)» отвечает требованиям ВАК, предъявляемым к

кандидатским диссертациям, а ее автор, Амина Нюр-Магомедовна Эркенова,
заслуживает присуждения ученой степени кандидата филологических наук
по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-
сопоставительная лингвистика.

«18» ноября 2024 г.

Доктор филологическихнаук (10.02.19 — Теория языка),
профессор, профессор департамента лингвистики
факультета международных отношений
ФГАОУ ВО «Северо-Кавказский федеральный
университет» . Сергей Николаевич Бредихин
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